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Annexe 1 : Exemples d’indicateurs illustratifs de CEV

Dans cette section, vous trouverez un échantillon représentatif, non exhaustif, d’indicateurs CEV reflétant les lignes actuelles de 
programmation CEV du Bureau de CT. Cette liste d’indicateurs illustratifs est destinée à fournir une source d’inspiration  pendant 
le processus de conception du projet. Les indicateurs ont été regroupés par résultats au niveau du programme CEV, et ces 
résultats ont été regroupés par type d’indicateur : extrant ou résultat. Chaque objectif de projet devrait avoir au moins un indicateur 
concernant l’extrant et un indicateur de résultat afin de pouvoir déterminer l’avancement et le succès du projet.     

RÉSULTAT : Adoption d’alternatives pour les jeunes et les communautés à risque 

Indicateurs d’extrants illustratifs :

 z Nombre de personnes appartenant à des groupes à risque touchées par les activités soutenues par le projet. 

 z Nombre de fois où les représentants de la communauté et du gouvernement se réunissent pour aborder les questions de 
communauté/sécurité (et nombre de ces réunions qui sont publiques).  

 z Nombre/pourcentage de jeunes/femmes/hommes/personnes participant/formés au XXXX.

 z Augmentation en pourcentage de la diversité des membres.

 z Nombre de dialogues inter- et intra-religieux facilités.  

 z Pourcentage d’individus qui déclarent s’engager auprès des structures de pouvoir locales pour apporter des changements.

Indicateurs de résultats illustratifs :

 z Nombre de projets de développement communautaire réalisés avec succès avec une aide au projet et qui répondent aux plans 
de développement communautaire.

 z Nombre d’activités autogénérées avec des objectifs pertinents pour le CEV dans les communautés à risque, les quartiers, les 
écoles, etc.

 z Modification du pourcentage du groupe cible croyant qu’il existe des voies politiques    pacifiques et efficaces pour faire valoir 
ses droits et ses intérêts.

 z Pourcentage de jeunes qui ont suivi une formation en leadership et qui participent activement à des événements 
communautaires.

 z Augmentation du niveau de sensibilisation/activité civique chez les jeunes participants.

 z Réduction des incidents de violence au sein de la population cible.

RÉSULTAT : Lutter contre les discours terroristes et la vision extrémiste violente du monde

Indicateurs d’extrants illustratifs :

 z Nombre/pourcentage de jeunes/femmes/hommes/personnes participant/formés au XXXX.

 z Nombre de participants à chaque événement ou atelier par rapport au nombre prévu.

 z Nombre de leaders respectés abordant le sujet de l’extrémisme violent.  

 z Nombre de jeunes touchés par des programmes d’éducation civique à la radio/télévision.

 z Pourcentage du groupe cible citant un mentor spirituel qui est un EV.

 z Pourcentage de citoyens écoutant des émissions de télévision/radio sur la paix et la tolérance ou nombre d’auditeurs 
d’émissions de télévision/radio qui adoptent des messages non violents.  



Indicateurs de résultats illustratifs :

 z Pourcentage d’augmentation du nombre de membres de la communauté percevant la violence comme un moyen illégitime de 
changement social.

 z Pourcentage d’augmentation du nombre de personnes qui perçoivent les idéologies pacifiques/non-violentes comme 
influentes et significatives et partagent ce message.

 z Nombre de stations de radio/journaux/médias ayant bénéficié d’une assistance et produisant leur propre contenu CEV.  

 z Les enquêtes/sondages d’opinion/groupes de discussion/etc. indiquent une diminution du soutien aux groupes, activités et 
idéologies de l’EV.    

 z Nombre de mentions favorables des activités du projet dans les médias (le cas échéant).

 z Pourcentage d’augmentation du nombre de membres de la communauté percevant une amélioration des canaux de 
communication pour les jeunes afin de discuter de sujets sensibles.  

RÉSULTAT : Capacités CEV du gouvernement partenaire et de la société civile renforcées

Indicateurs d’extrants illustratifs :

 z Nombre/pourcentage de jeunes/femmes/hommes/personnes participant/formés au XXXX.

 z Nombre de participants à chaque événement ou atelier par rapport au nombre prévu.

 z Nombre/pourcentage de gardiens de prison/fonctionnaires formés aux techniques de réinsertion et de réhabilitation.

 z Nombre de campagnes, d’activités ou d’autres projets CEV d’OSC. 

Indicateurs de résultats illustratifs :

 z Nombre d’anciens/réformés EV fournissant des services de mentorat aux détenus en cours de réhabilitation.

 z Nombre d’OSC démontrant une capacité accrue à répondre aux besoins de la communauté.

 z Nombre de détenus qui ont bénéficié de services, d’une formation professionnelle, d’un enseignement de base et 
professionnel, etc. avant ou après leur sortie de prison.

 z Pourcentage de membres des secteurs public, privé et de la société civile déclarant collaborer les uns avec les autres.

 z Modification du pourcentage du groupe cible qui croit que a) le régime/le gouvernement et b) la société civile œuvrent à 
l’amélioration du bien-être de la communauté/groupes cibles.  

 z Les pays partenaires assistent, participent et organisent des conférences et des ateliers CEV.

 z Les pays partenaires signent des documents qui décrivent les bonnes pratiques en matière de CEV.

Pourcentage du groupe cible estimant qu’il y a une consultation 
active de a) dirigeants politiques ; et b) la bureaucratie 
gouvernementale sur les besoins de la communauté.  

Pourcentage du groupe cible qui estime que son groupe 
est marginalisé par a) la société dans son ensemble ; et b) le 
régime/gouvernement.  

Nombre moyen d’heures de temps libre/semaine (temps 
pendant lequel les répondants ne travaillent pas, ne sont 
pas à l’école ou ne sont pas engagés dans des activités 
sociales qui requièrent leur participation) (ou Pourcentage 
de jeunes déclarant qu’ils ont peu/rien à faire pendant X 
heures par semaine, le seuil de X étant à déterminer dans un 
environnement donné). 

Degré de colère ou de ressentiment à l’égard a) du régime ; et 
b) la société dans son ensemble qui ignore ou appuie le statut 
marginalisé du groupe cible.  

Discussions de groupe avec les jeunes sur la façon dont eux et 
leurs amis passent leur temps (p. ex., où ils traînent, que font-ils 
ensemble).    

Sentiment que a) l’État ; et b) la société dans son ensemble ne 
se soucie pas du bien-être du groupe cible.

Nombre de projets de développement communautaire réalisés 
avec succès avec une aide au projet qui répondent aux plans 
de développement communautaire.

 

Liste complète d’indicateurs suggérés   

RÉSULTAT : Alternatives pour les jeunes et les communautés à risque adoptées



Nombre d’activités autogénérées avec des objectifs pertinents 
pour la CEV dans les communautés à risque, les quartiers, les 
écoles, etc.

Pourcentage de citoyens de la zone cible satisfaits des 
processus de prise de décision locaux (ventilés par âge et par 
région cible).

Pourcentage de dirigeants communautaires 
(gouvernementaux, traditionnels, entreprises, société civile) 
se déclarant satisfaits des possibilités sportives/sociales/
culturelles offertes aux jeunes.

Pourcentage d’individus qui déclarent que le gouvernement 
local tient compte des opinions des citoyens dans les 
processus de prise de décision locaux.

Pourcentage de participants au dialogue interreligieux se 
déclarant disposés à poursuivre le dialogue avec les membres 
d’une autre religion.

Pourcentage de participants au dialogue intra-confessionnel 
faisant part de leur volonté de poursuivre le dialogue avec les 
membres de leur confession.

Pourcentage du groupe cible estimant qu’il existe des voies 
politiques pacifiques et efficaces pour faire valoir ses droits et 
ses intérêts.

Modification du pourcentage du groupe cible qui croit que les 
groupes EV jouent un rôle important dans la prestation des 
biens et services économiques ou autres biens et services 
sociaux nécessaires à la communauté.  

Modification du pourcentage du groupe cible qui croient que 
les groupes EV défendent l’islam ou défendent la communauté 
musulmane

Pourcentage du groupe cible qui passe plus de X heures à une 
activité sociale, culturelle ou sportive constructive et qui man-
ifestent de l’enthousiasme pour cette activité (p. ex., sports, 
clubs de jeunes, bénévolat ; il sera essentiel de comprendre qui 
parraine l’activité).

Pourcentage de jeunes déclarant que leurs opinions sont 
respectées par les dirigeants de la communauté.

Pourcentages de personnes déclarant avoir confiance dans 
le gouvernement du district, le gouvernement provincial et le 
gouvernement national.

Niveau accru de sensibilisation/activité civique chez les jeunes 
participants.

Nombre de jeunes déclarant être moins frustrés par les 
agences gouvernementales et leur faire davantage confiance.

Nombre de jeunes déclarant qu’ils sont mieux soutenus et 
représentés par les organisations de jeunesse.

Nombre de clubs de jeunes/sports/etc. créés.

Modification du pourcentage des membres de la communauté 
affirmant que le mentorat et le counseling ont été essen-tiels 
pour les aider surmonter des problèmes personnels.

Pourcentage de citoyens participant aux processus de décision 
locaux.

Pourcentage de citoyens déclarant que les jeunes/groupes de 
jeunes apportent une contribution positive à la société.

Pourcentage de dirigeants communautaires déclarant que les 
jeunes participent de manière constructive aux processus de 
prise de décision communautaires.   

Pourcentage de membres de la communauté satisfaits de 
l’accès aux services et aux ressources (ventilés par âge et par 
ré-gion cible)

Pourcentage d’individus qui déclarent s’engager avec les 
structures de pouvoir locales pour apporter des changements 
avec succès. 

Pourcentage de jeunes participants se sentant capables de 
diriger d’autres jeunes.  

Pourcentage de membres des secteurs public, privé et de la 
société civile déclarant collaborer les uns avec les autres.

Pourcentage de jeunes déclarant être satisfaits des 
opportunités sportives, sociales et culturelles.

Pourcentage de jeunes déclarant des changements positifs 
dans leur communauté en raison de leur participation à des 
activi-tés civiques.  

Pourcentage de jeunes qui ont suivi une formation en 
leadership et qui participent activement à des événements 
com-munautaires  

Pourcentage de jeunes déclarant moins de frustration ou plus 
de satisfaction à l’égard des organismes gouvernementaux.

Nombre de personnes appartenant à des groupes à risque 
touchées par les activités soutenues par le projet.

Nombre de fois où les représentants de la communauté et du 
gouvernement se réunissent pour aborder les questions de 
communauté/sécurité (et nombre de ces réunions qui sont 
publiques).

Nombre/Pourcentage de jeunes/femmes/hommes/
personnes participant/formés à XXXX.

Nombre de participants à chaque événement ou atelier par 
rapport au nombre prévu.

Nombre de citoyens participant aux réunions du conseil du 
district ou à son équivalent local.

Nombre d’événements communautaires organisés pour 
discuter des questions de gouvernance locale.

 



Nombre de membres de la communauté bénéficiant des 
services de counseling et de mentorat.

Nombre de projets communautaires mis en œuvre par des 
jeunes.

Nombre de forums de dialogue organisés sur des questions 
clés.

Nombre d’heures de service communautaire offertes par les 
jeunes.

Nombre d’initiatives mises en œuvre conjointement par des 
entités de deux secteurs différents.

Nombre de dialogues inter- et intra-religieux facilités. 

Nombre de projets réalisés avec la participation de la 
communauté.  

Nombre de campagnes d’information publiques menées.  

Nombre de visites d’engagements communautaires par des 
responsables provinciaux et de district.

Nombre de jeunes formés au renforcement des compétences 
professionnelles.  

Nombre de jeunes formés au programme de préparation au 
travail.  

Nombre de jeunes formés au programme de préparation au 
travail et au travail, c’est-à-dire à l’entrepreneuriat, à la for-
mation professionnelle.

Pourcentage de personnes qui déclarent s’engager avec les 
structures de pouvoir locales pour apporter des changements.

Pourcentage de personnes qui participent à la résolution des 
problèmes communautaires.  

Pourcentage de la population cible indiquant avoir assisté à des 
sessions au cours desquelles ils ont reçu des informations et 
ont pu exprimer leurs préoccupations et leurs souhaits.

Pourcentage e jeunes impliqués activement dans des clubs de 
jeunes/sports/théâtre/etc.

Pourcentage de jeunes se sentant mieux préparés à entrer sur 
le marché du travail.

Pourcentage de jeunes impliqués dans une ou plusieurs 
activités extrascolaires telles que le sport, le théâtre ou le 
bénévolat.

Pourcentage de jeunes participant à des activités civiques.

Pourcentage de jeunes (par cohorte d’âge) déclarant 
avoir accès (et prendre part) à des opportunités sociales 
constructives.

RÉSULTAT : Lutter contre les discours terroristes et la vision extrémiste violente du monde

Nombre de stations de radio/journaux/médias ayant bénéficié 
d’une assistance pour produire leur propre contenu CEV.  

Nombre d’heures de contenu EV produit, diffusé et rediffusé 
par XXXX.

Nombre de mentions favorables des activités du projet dans 
les médias (le cas échéant).  

Pourcentage d’augmentation du nombre de membres de la 
communauté percevant la violence comme un moyen  il-
légitime de changement social.

Pourcentage d’augmentation du nombre de personnes qui 
perçoivent les idéologies modérées comme influentes et 
significa-tives et partagent des messages modérés.

Enquêtes/sondages d’opinion/groupes de discussion/etc. 
indiquent une diminution du soutien aux groupes, aux activités 
et aux idéologies de l’EV.    

Pourcentage d’augmentation du nombre de personnes qui 
perçoivent les idéologies modérées comme influentes et 
signifi-catives.

Nombre de leaders modérés participant aux activités du projet 
et délivrant des messages plus efficacement.

Pourcentage d’augmentation des membres de la communauté 
percevant des canaux de communication améliorés pour que 
les jeunes puissent discuter de sujets sensibles.

Pourcentage d’augmentation des personnes qui perçoivent les 
idéologies modérées comme influentes et significatives.

Augmentation du pourcentage d’imams, auparavant connus 
pour leurs opinions extrémistes (violentes), plus enclins à 
diffuser des messages de non-violence et de tolérance.  

Pourcentage de citoyens déclarant que les messages des voix 
modérées sont attrayants.

Pourcentage de citoyens percevant un flux accru d’informations 
sur la paix et la tolérance.

Nombre de leaders respectés abordant le sujet de 
l’extrémisme violent.  

Nombre/Pourcentage de jeunes/femmes/hommes/
personnes participant/formés à XXXX.

Pourcentage d’augmentation de la diversité des membres.

Nombre de participants à chaque événement ou atelier par 
rapport au nombre prévu



Augmentation en pourcentage du nombre d’imams, 
précédemment connus pour avoir des opinions extrémistes 
(violentes), plus prédisposés à diffuser des messages de non-
violence et de tolérance.

Pourcentage de citoyens déclarant que la violence est une 
méthode efficace pour résoudre les problèmes.

Réduction des incidents de violence au sein de la population 
cible.

Nombre de leaders communautaires respectés s’adressant aux 
EV tous les trimestres.  

Nombre de jeunes touchés par les programmes d’éducation 
civique à la radio/télévision.

Pourcentage de citoyens écoutant des émissions de radio/
télévision sur la paix et la tolérance ou Nombre d’auditeurs 
d’émis-sions de radio/télévision modérées.

Pourcentage du groupe cible citant un mentor spirituel qui est 
un EV.

Perception de la fiabilité des différents programmes.

RÉSULTAT :  Renforcement des capacités CVE des gouvernements partenaires et de la société civile

Pourcentage du groupe cible croyant que pour un crime 
donné, un auteur puissant serait traité de la même manière 
qu’un auteur impuissant (y compris les agents de l’État). 

Pourcentage du groupe cible qui croit pouvoir déposer une 
plainte pour atteinte aux droits de l’homme sans crainte de 
représailles ; Pourcentage qui croit pouvoir obtenir justice par le 
biais du système formel.

Modification du pourcentage du groupe cible qui croit que a) 
le régime/le gouvernement et b) la société civi-le œuvrent à 
l’amélioration du bien-être de la communauté/groupes cibles.  

Pourcentage de personnes qui déclarent avoir été maltraitées 
par un agent de police (verbalement ou physiquement) au 
cours des 12 derniers mois.

Pourcentage de personnes croyant que la police/les gardiens 
de prison torturent/battent/abusent régulièrement les 
prisonniers.  

Pourcentage du groupe cible croyant que les services de 
sécurité utilisent la violence contre l’opposition civile (il est 
peu probable qu’une telle question puisse être posée dans la 
plupart des environnements répressifs).

Nombre d’anciens/réformés VE fournissant des services de 
mentorat aux prisonniers en cours de réhabilitation.

Nombre d’initiatives mises en œuvre conjointement par des 
entités de deux secteurs différents.

Nombre d’OSC démontrant une capacité accrue à répondre 
aux besoins de la communauté.

Nombre de détenus qui ont bénéficié de services, d’une 
formation professionnelle, d’un enseignement de base et 
professionnel, etc. avant ou après leur sortie de prison.

Nombre/Pourcentage de détenus signalant un changement 
de comportement de la police/des gardiens de prison à l’égard 
des détenus.

Nombre/Pourcentage de détenus déclarant avoir une 
augmentation des possibilités de communication/
interaction avec les membres de leur famille (visites, appels 
téléphoniques, etc.).

Nombre/pourcentage de détenus signalant une interaction de 
soutien social accrue (avec, par exemple, des psychologues, 
des travailleurs sociaux, des psychologues, des travailleurs 
sociaux, des mentors professionnels, des personnalités 
religieuses qui adhèrent à des messages de non-violence).

Pourcentage de membres des secteurs public, privé et de la 
société civile déclarant collaborer les uns avec les autres.

Nombre/Pourcentage de gardiens de prison/fonctionnaires 
formés aux techniques de réinsertion et de réhabili-tation.

Nombre/Pourcentage de jeunes/femmes/hommes/
personnes participant/formés à XXXX.

Les pays partenaires ont assisté, participé et accueilli des 
conférences et des ateliers CEV.

Les pays partenaires ont signé des documents qui décrivent les 
bonnes pratiques en matière de CEV.


